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SCRIVANIE 

TOP DESK TOPS PLATEAUX DE BUREAUX
Piano realizzato in agglomerato ligneo spess. 60 mm.

impiallacciato sulle due facce con tranciato di legno e

verniciato con vernici poliuretaniche ad alta resistenza.

This is a surface made in particleboard 60 mm thick

veneered on both faces by sliced wood varnished with a

highly resistant polyurethane coating.

Plan de bureau en panneau de bois aggloméré ép. 60 mm

revêtu de placage bois sur les deux façades et verni en

polyuréthane hautement résistent.

GONNA MODESTY PANEL VOILE DE FONDE BUREAUX

Piano sagomato realizzato in agglomerato ligneo spess. 19

mm. impiallacciato sulle due facce con tranciato di legno e

verniciato con vernici poliuretaniche ad alta resistenza.

This is a surface made in particleboard 60 mm thick

veneered on both faces by sliced wood varnished with a

highly resistant polyurethane coating.

Panneau façonné de bois aggloméré ép. 19 mm revêtu de

placage bois sur les deux façades et verni en polyuréthane

hautement résistent.

STRUTTURA SCRIVANIA DESK BASE PIETEMENT BUREAU

Basamenti monolitici trapezoidali in mdf. Spess. 60 mm.

impiallacciati con tranciato di legno e verniciati con vernici

poliuretaniche trasparenti ad alta resistenza, dotati di

piastre in alluminio cromate spess. 8 mm., utilizzate nella

parte superiore del basameto per l’aggancio degli stessi al

top, e nella parte inferiore per l’alloggio di un piedino

livellatore in abs.

The trapezoid monolithic bases are made in mdf 60 mm

thick veneered by sliced wood varnished with a highly

resistant polyurethane coating. They are fixed to the top by

means of 8 mm thick chromium-plated aluminium plates. At

the bottom they house a height adjustable ABS foot.

Pieds monolithiques trapézoïdaux en MDF ép. 60 mm

revêtus de placage bois et vernis en polyuréthane

transparent hautement résistent, équipés de plaques en

aluminium chromé ép. 8 mm, utilisés dans la partie

supérieur pour les atteler au top et dans la partie inférieur

pour fixer un vérin de mise à niveau en ABS.

CASSETTIERE E MOBILI DI SERVIZIO

CASSETTIERE SU RUOTE MOBILE PEDESTALS CAISSON MOBILES
Struttura in nobilitato melamminico antigraffio antimacchia

spess. 18 mm. , top e frontali in agglomerato ligneo

rivestito in tranciato di legno spess. 19. mm. e verniciati

con vernici poliuretaniche trasparenti ad alta resistenza.

Cassetti in legno multistrato, misure interne

438x355xh.100, scorrevoli su guide a scomparsa

metalliche con cuscinetti a sfera e sistema di chiusura self-

closing.

Maniglia metallica con trattamento antiruggine e serratura

centralizzata con chiave antichoc.

Ruote in metallo cromato con guarnizione antiscivolo e

antirumore.

The structure is made in particleboard 18 mm thick

veneered by scratch resistant , stainless melamine. Top

and drawers front are made in particleboard 19 mm thick

veneered by sliced wood and varnished with a transparent

highly resistant polyurethane coating. 

Plywood drawers (inner dimensions: 438x355xh.100) run

on metal rollaway runners endowed with pillow blocks and

self-closing system.

Metal rust-proof handle. Centralized locking. Shock

absorbent key

Chromium-plated metal castors endowed with nonslip

soundproof gasket

Structure en panneau de bois aggloméré mélaminique

résistant aux éraflures et aux taches ép. 18 mm, top et

façades en bois aggloméré revêtu de placage bois ép. 19

mm et verni en polyuréthane hautement résistent. 

Tiroirs en bois stratifié, mesures intérieures

438x355xh.100, équipés de glissières métalliques à billes

et mécanisme de fermeture autobloquante. 

Poignée métallique avec traitement antirouille et serrure

centralisée avec clef pliable antichoc.

Roulettes en métal chromé équipés de système anti-

bascule et antibruit.

MOBILE DI SERVIZIO DESK RETURN MUEBLE DE SERVICE

Struttura in nobilitato melamminico antigraffio antimacchia

spess. 18 mm. , top e frontali in agglomerato ligneo

rivestito in tranciato di legno spess. 19. mm. e verniciati

con vernici poliuretaniche trasparenti ad alta resistenza.

Cassettoni in legno multistrato, misure interne

416x696xh.100, scorrevoli su guide a scomparsa

metalliche con cuscinetti a sfera e sistema di chiusura self-

closing.

Maniglia metallica con trattamento antiruggine e serratura

centralizzata con chiave antichoc.

Vano a giorno per alloggio cpu con pannello retro metallico

in effetto cromo dotato di asole , asportabile. Piedini in

alluminio lucidato h.80 mm. con livellatore incassato in

ABS.

The structure is made in particleboard 18 mm thick

veneered by scratch resistant , stainless melamine. Top

and drawers front are made in particleboard 19 mm thick

veneered by sliced wood and varnished with a transparent

highly resistant polyurethane coating. 

Plywood big drawers (inner dimensions: 416x696xh.100)

run on metal rollaway runners endowed with pillow blocks

and self-closing system.

Metal rust-proof handle. Centralized locking. Shock

absorbent key.

CPU lodging house with removable, chromium-like metal

back with buttonholes. 

Chromium-plated aluminium feet h.80 mm with embedded

height adjustable ABS spacer.

Structure en panneau de bois aggloméré mélaminique

résistant aux éraflures et aux taches ép. 18 mm, top et

façades en bois aggloméré revêtu de placage bois ép. 19

mm et et verni en polyuréthane hautement résistent. Tiroirs

en bois stratifié, mesures intérieures 416x696xh.100,

équipés de glissières métalliques à billes et mécanisme de

fermeture autobloquante. Poignée métallique avec

traitement antirouille et serrure centralisée avec clef pliable

antichoc. Ces meubles sont équipés d’un vain pour le

support UC avec derrière un panneau métallique de finition

effet chrome, amovible. Pieds en aluminium brillant H

80mm avec vérin de mise à niveau en ABS, caché.

CONTROMOBILE

CONTROMOBILE CABINET ARMOIRE

Struttura in nobilitato melamminico antigraffio antimacchia

spess. 18 mm. suddiviso in quattro vani perfettamente

uguali, affiancabili e sovrapponibili, dotato di piedini in

alluminio cromato h.80 mm. con livellatore incassato in

abs. Il contro mobile può utilizzare ante dedicate, rivestite

in tranciato di legno e verniciate con vernici poliuretaniche

trasparenti ad alta resistenza, oppure ante in cristallo

laccato su telaio in alluminio cromato. Tutte le ante sono

dotate di maniglia metallica trattate con antiruggine e

cerniere metalliche, cassa diam.35 apertura 110 gradi,

sistema aggancio rapido e regolabili in tre posizioni.

The structure is made in particleboard 18 mm thick

veneered by scratch resistant , stainless melamine. It is

split into four perfectly identical compartments that can be

put side by side or one on top of the other. It is endowed

with aluminium feet h.80 mm with embedded height

adjustable ABS spacer. It matches with dedicated doors

veneered by sliced wood and varnished with a transparent

highly resistant polyurethane coating or with lacquered

glass doors put in a chromium-plated aluminium frame.

All the doors are endowed with metal rust-proof handle,

metal hinges with flick clutch and 35 mm diameter case,

adjustable in three positions, 110 degree wide opening.

Structure en panneau de bois aggloméré mélaminique

résistant aux éraflures et aux taches ép. 18 mm divisée en

4 parties parfaitement égales, à accoler et superposer,

dotée de pieds en aluminium brillant H 80mm avec vérins

de mise à niveau en abs, cachés. Cette armoire a des

portes spéciales, revêtues de placage bois et vernisses en

polyuréthane transparent hautement résistent ou portes en

verre laquées sur châssis en aluminium chromé. Les deux

types de portes sont équipés de poignées métalliques

traitées avec antirouille, charnières métalliques, coffre

diamètre 35,  ouverture à 110° et réglables en 3 positions.
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LIBRERIE BOOKCASES BIBLIOTHEQUES
Struttura in nobilitato antigraffio spess.18 . Schienale
spess.18. Ripiani regolabili spessore 25mm. Su supporti
interparete strutturali. .Sistema di assemblaggio metallico
antiruggine, piedini livellatori h.28 in ABS regolabili
dall’interno.

Are made in scratch resistant melamine veneered
particleboard, 18mm thick. 
The back panels are18mm thick, the shelves25mm. the
adjustable in height shelves are endowed with metal joints
strengthening their connection to the sides. 
Metal connecting system anti-rust. ABS feeth. 28 mm
adjustable in height from the inside.

En panneau de bois agglomeré mélaminique resistant aux
éraflures, épaisseur 18mm, avec dos en épaisseur 18mm,
et tablettes réglables en hauteur en épaisseur 25mm
s’appuyant sur des supports structurales raccrochés aux
cotés.

ANTE BATTENTI DOORS PORTES BATTANTES
In agglomerato ligneo spess.19 mm impiallacciate con
tranciato di legno e bordate in tranciato legno. Finite con
vernici poliuretaniche trasparenti.
Cerniere completamente metalliche con cassa diam. 35
mm innesto a scatto ed apertura 110 gradi, regolabili in tre
posizioni. Maniglia metallica con trattamento antiruggine. 
Serratura a paletto.

Doors are made in particleboard 19 mm thick, sliced wood
veneered and edged, varnished with polyurethane
transparent coatings.  
Thoroughly metallic hinges with flick clutch and 35 mm
diameter case, adjustable in three positions, wide opened
reach 110 degree. Metal rust-proof handle. Rod lock.  

Panneau en bois agglomeré épaisseur 19mm plaqué en
feuille de bois, verni avec vernis polyuréthaniques
transparentes.
Charnières complètement métalliques, ouverture à 110°,
réglables en 3 positions, caisse diam. 35mm. Poignées
métalliques traitées avec antirouille.
Serrure à verrou.

ANTE VETRO GLASS DOORS PORTES VITREES
Ante cristallo fumè spess. 5 mm. temperato dotate di 
maniglie metalliche trattate con antiruggine e cerniere 
metalliche, cassa diam.35 apertura 110 gradi, sistema 
aggancio rapido e regolabili in tre posizioni.

Smoky grey 5 mm thick tempered glass doors endowed
with metal rust-proof handle and metal hinges with flick
clutch and 35 mm diameter case, adjustable in three
positions, 110 degree wide opening.

Portes en cristal trempé fumé ép. 5 mm équipées de
poignées traitées avec antirouille, charnières métalliques,
coffre diamètre 35, ouverture à 110° et réglables en 3
positions.

TOP E FIANCHI FINALI PER MOBILI CUPBOARD TOPS TOPS ET CÔTÉS 
& FINISHING SIDE PANELS ARMOIRES

In agglomerato ligneo spess.19 mm impiallacciate con
tranciato di legno e bordati in tranciato legno. Finiti con
vernici poliuretaniche trasparenti.

They are made in particleboard 19 mm thick, veneered and
edged with sliced wood, varnished with high resistant
polyurethane transparent coatings .

Les tops et les cotés des armoires, en panneau de bois
agglomeré épaiss. 19mm, sont plaqués et bordés en bois.
Peints avec vernis polyuréthaniques transparents haute
résistance.
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